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See the notice on TED website

523084-2026 - Mededinging
Polen – Meubelen (m.i.v. kantoormeubelen), inrichtingsartikelen, huishoudelijke apparaten 
(uitgez. verlichting) en schoonmaakproducten – Dostawa krzeseł obrotowych
OJ S 144/2026 29/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Krakowie
E-mail: rzikrakow.zam.publ@ron.mil.pl
Rechtsvorm van de koper: Contractant op defensiegebied
Activiteit van de aanbestedende dienst: Defensie

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa krzeseł obrotowych
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa krzeseł obrotowych: a) w ramach 
zamówienia podstawowego – 376 szt. b) w ramach prawa objętego prawem opcji – 39 szt. 
Zamawiający zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy, zastrzega sobie możliwość skorzystania z 
prawa opcji. Prawem opcji objęte jest nabycie (zakup) w zależności od bieżących potrzeb 
Zamawiającego i posiadanych środków finansowych następujących wyrobów: Realizacja 
zamówienia opcjonalnego nastąpi po tych samych cenach jednostkowych jak w zamówieniu 
podstawowym, zgodnie z wyceną ofertową złożoną przez Wykonawcę. Wykonawcy nie 
przysługuje roszczenie wobec Zamawiającego o realizację dostaw opcjonalnych. 2. 
Szczegółowy zakres i warunki realizacji zamówienia przedstawiają:  opis przedmiotu 
zamówienia,  projekt umowy,  wycena ofertowa,  dokument gwarancyjny,  wzory protokołów 
przyjęcia – przekazania,  wykaz miejsc dostawy sprzętu polowego,  wzór karty wyrobu. Ww. 
dokumenty stanowią załączniki do SWZ i są jej integralną częścią.
Identificatiecode van de procedure: d86d55c4-a826-443b-8e4c-9aa3a5a47b0b
Interne identificatiecode: 18/2026/ZP/SSp
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: a podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 
11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24
/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), 
lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób 
fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o 
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którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie powyższej przesłanki. Oświadczenie 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576. Oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Prawo zamówień publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania na mocy art. 257 ustawy tj.: Zamawiający może unieważnić postępowanie o 
udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. Podmiotowe środki 
dowodowe mogą zostać zastąpione ważnym certyfikatem Wykonawcy zamówień publicznych, 
o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, wyłącznie w zakresie, w jakim certyfikat 
potwierdza brak podstaw wykluczenia albo spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie odpowiadającym wymaganiom określonym w SWZ. Certyfikat nie zastępuje 
podmiotowych środków dowodowych dotyczących podstaw wykluczenia nieobjętych 
certyfikacją, w szczególności art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, a także okoliczności 
zaistniałych w toku niniejszego postępowania oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014 r., str. 1) 
Certyfikat zastępuje podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie objętym ważną 
certyfikacją oraz wskazanym przez Wykonawcę w oświadczeniu JEDZ. Jeżeli certyfikat 
obejmuje jedynie część podstaw wykluczenia albo część warunku udziału w postępowaniu, 
albo potwierdza spełnianie warunku na poziomie niższym niż wymagany w SWZ, Wykonawca 
składa podmiotowe środki dowodowe w pozostałym zakresie. Zamawiający dokonuje oceny 
skuteczności certyfikatu z uwzględnieniem zakresu certyfikacji, okresu jej ważności, statusu 
certyfikacji ujawnionego w bazie certyfikacji oraz zgodności certyfikatu z wymaganiami 
określonymi w niniejszej SWZ.

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 39000000 Meubelen (m.i.v. kantoormeubelen), 
inrichtingsartikelen, huishoudelijke apparaten (uitgez. verlichting) en schoonmaakproducten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Mogilska 85  
Stad: Kraków
Postcode: 30-901
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Miejsca dostawy: RZI w Krakowie, 35 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy Kraków - Rząska, 4 Wojskowy Oddział Gospodarczy Gliwice

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Informacje dodatkowe: INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH 
ŚRODKACH DOWODOWYCH 1. Do oferty każdy Wykonawca musi dołączyć następujące 
przedmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie zgodności oferowanych dostaw z 
wymaganiami określonymi w opisie przedmiotu zamówienia: 1) Atest lub inny dokument dot. 
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zastosowanej tkaniny potwierdzający odporność na ścieranie min.,140 000 cykli Martindael’a, 
2) Atest badań wytrzymałościowych w zakresie bezpieczeństwa użytkowania (wytrzymałości , 
trwałości, stateczności i bezpieczeństwa użytkowania) wg norm: PN – EN 1335:1:2004, PN – 
EN 1335:2:2009, PN – EN 1335:3:2009, PN – EN 1022:2007, 3) Kartę katalogową 
zawierającą nazwę producenta oraz nazwę modelu. Zamawiający akceptuje równoważne 
przedmiotowe środki dowodowe, jeżeli potwierdzają, że oferowane dostawy spełniają 
określone przez Zamawiającego wymagania. Jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowych 
środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, 
Zamawiający wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. Zamawiający 
informuje, że pomimo przewidzenia wezwania, nie wezwie do złożenia lub uzupełnienia 
przedmiotowych środków dowodowych, gdy mimo złożenia przedmiotowego środka 
dowodowego, oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki unieważnienia 
postępowania. Zamawiający może żądać od wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
przedmiotowych środków dowodowych. Przedmiotowe środki dowodowe przekazuje się w 
postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Zamawiający 
wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. Wykonawca wraz z ofertą 
składa oświadczenia i dokumenty, o których mowa w sekcji IX pkt od 1 do 5 SWZ. Zgodnie z 
art. 139 ustawy Zamawiający w postępowaniu najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw do wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Zgodnie z art. 139 ust. 2 ustawy oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Zamawiający zażąda wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona. Zamawiający wzywa Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych na 
dzień złożenia oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych wskazanych w sekcji IX pkt 
7 SWZ
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
Dyrektywa 2014/24/UE, Ustawa Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: art. 
108 ust.1pkt 6 ustawy Prawo Zamówień Publicznych Oświadczenia wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Corruptie: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt1 i 2 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy – składa informację z 
odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
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osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1, 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, 
lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Fraude: art. 108 ust.1pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust 1 pkt1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 
ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: art. 108 ust. 1pkt 1 lit. h i pkt 
2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr 
sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
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dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: art. 108 ust.
1pkt 3 ustawy Prawo Zamówień Publicznych Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: art. 108 ust.1 pkt 3 ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo Zamówień Publicznych
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: 
Naruszenie zobowiązań wynikających wyłącznie z krajowych przesłanek: art. 108 ust.1pkt 1 i 
4 ustawy Prawo Zamówień Publicznych Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 4,ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo 
w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w 
zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo Zamówień Publicznych. Na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego z 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy 
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Prawo Zamówień Publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę wymienionego w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765 /2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego; 2) wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655, 835, 2180 i 2185) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765 /2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) wykonawcę, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości(Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106 oraz z 2022 r. poz. 1488), jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Oświadczenie dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 
Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Vervalsing van de mededinging: art. 108 ust.1pkt 5 ustawy Prawo Zamówień Publicznych Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego 
na calu zakłócenie konkurencji. Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art.108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 
2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie 
o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców oświadczenie, o którym mowa powyżej, składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. Oświadczenie może być złożone odrębnie przez 
każdego Wykonawcę lub w imieniu wszystkich Wykonawców przez ustanowionego 
Pełnomocnika.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien 
złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
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jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
– składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien 
złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
– składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr 
sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
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dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio świadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo 
osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: art. 109 ust. 1pkt 
7 ustawy Prawo Zamówień Publicznych Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Prawo Zamówień Publicznych
Deelname aan een criminele organisatie: art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
– składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Ernstige beroepsfout: art. 109 ust. 1pkt 5 ustawy Prawo Zamówień Publicznych Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Prawo zamówień publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych.
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: art. 109 ust. 1pkt 8 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
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Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Prawo Zamówień Publicznych.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Dostawa krzeseł obrotowych
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa krzeseł obrotowych: a) w ramach 
zamówienia podstawowego – 376 szt. b) w ramach prawa objętego prawem opcji – 39 szt. 
Zamawiający zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy, zastrzega sobie możliwość skorzystania z 
prawa opcji. Prawem opcji objęte jest nabycie (zakup) w zależności od bieżących potrzeb 
Zamawiającego i posiadanych środków finansowych następujących wyrobów: Realizacja 
zamówienia opcjonalnego nastąpi po tych samych cenach jednostkowych jak w zamówieniu 
podstawowym, zgodnie z wyceną ofertową złożoną przez Wykonawcę. Wykonawcy nie 
przysługuje roszczenie wobec Zamawiającego o realizację dostaw opcjonalnych. 2. 
Szczegółowy zakres i warunki realizacji zamówienia przedstawiają:  opis przedmiotu 
zamówienia,  projekt umowy,  wycena ofertowa,  dokument gwarancyjny,  wzory protokołów 
przyjęcia – przekazania,  wykaz miejsc dostawy sprzętu polowego,  wzór karty wyrobu. Ww. 
dokumenty stanowią załączniki do SWZ i są jej integralną częścią.
Interne identificatiecode: 18/2026/ZP/SSp

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 39000000 Meubelen (m.i.v. kantoormeubelen), 
inrichtingsartikelen, huishoudelijke apparaten (uitgez. verlichting) en schoonmaakproducten
Opties: 
Beschrijving van de opties: W ramach prawa objętego prawem opcji dostawa 39 szt. krzeseł 
obrotowych Prawem opcji objęte jest nabycie (zakup) w zależności od bieżących potrzeb 
Zamawiającego i posiadanych środków finansowych następujących wyrobów: Realizacja 
zamówienia opcjonalnego nastąpi po tych samych cenach jednostkowych jak w zamówieniu 
podstawowym, zgodnie z wyceną ofertową złożoną przez Wykonawcę. Wykonawcy nie 
przysługuje roszczenie wobec Zamawiającego o realizację dostaw opcjonalnych.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 60 Dagen

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde leveringen
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Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający uzna, iż wykonawca spełnia powyższy 
warunek udziału w postępowaniu jeśli wykaże, że wykonał w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym 
okresie jedną dostawę krzeseł obrotowych, krzeseł biurowych na kwotę minimum 120 000,00 
zł brutto lub dwie dostawy na łączną kwotę minimum 230 000,00 zł. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający dokonując 
oceny spełniania warunku udziału w postępowaniu dotyczącego doświadczenia uzna, iż 
warunek został spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców samodzielnie wykaże 
spełnianie tego warunku.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: cena oferty obejmująca zamówienie podstawowe oraz zamówienie objęte 
prawem opcji
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: okres gwarancji na przedmiot zamówienia
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350336

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350336
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Wymagane jest wniesienie wadium w wysokości: 8 
000,00 zł (słownie: osiem tysięcy złotych)
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 28/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 28/08/2026 11:05:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350336
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350336
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Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia.
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Krakowie
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Krakowie

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Krakowie
Registratienummer: NIP: 6750004695
Postadres: Ul. Mogilska 85
Stad: Kraków
Postcode: 30-901
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen
Contactpunt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-mail: rzikrakow.zam.publ@ron.mil.pl
Telefoon: 261 130 900
Internetadres: https://rzikrakow.wp.mil.pl
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/rzikrakow
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: 224587801
Fax: 224587800
Internetadres: https://www.uzp.gov.pl/kio
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union

mailto:rzikrakow.zam.publ@ron.mil.pl
https://rzikrakow.wp.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/rzikrakow
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: f03af67d-77ab-41d9-8a1e-9801c43d6f78  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 28/07/2026 12:40:38 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 523084-2026
Nummer uitgave PB S: 144/2026
Datum van bekendmaking: 29/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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